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'El Nacimiento

'Del Nifio Dios

Esta navidad ¢l mundo cris-
Iano s¢ prepara a celebrar cl
nacimiento de Jesus, ¢l redent-
or del mundo que vino a pagar
los pecados de la humanidad y
a entregar ¢l mensaje divino de
Paz y amor para iniciar una
nucva cpoca capaz de propiciar
¢l pleno desarrollo del espiritu
humano al scrvicio de sus
semejanics.

Hoy como nunca nos encon-

tramos alcjados de estos princi-
pios. Una conmemoracion de
la llegada del humilde entre los
humildes ha perdido su sentido
filosofico, ha propiciado se
aronkrcn los mercades del tem-
plo interno de la gente, domi-
nando mas la conciencia de la
mnez, juventud y adultos la
leyenda del Santa Claus pro-
porcionador de todo tipo de re-
galos, cuanto mas suntuosos
mas presuntamente cercanos al
espiritu caritativo que debe re-
inar en la temporada.

Tan bien manc¢jada ha sido la
distorsion de la celebracion na-
videna que para muchas famili-
as pobres se convirtio ¢n un
verdadero martirio.

;Como no sacrificar hasta el
ultimo centavo con tal de no je-
jar sin juguetes a los ninos pro-
p1os, cuando sabemos que el
vecindario entero proporcion-
ara a los suvos los juguetes
mas relucientes, los juegos

_'masién de las festividades
; . las calles de las ciu-

dades e¢stan abarrotadas dc
gente gue camina de un lugar a
otrg, se detienen y entran o sal-

cn de las ticndas, cn busca de
rcgalos para los scres queridos.
Es la tradicion. |

Durante las Navidades, hay
mucha movilizacion de dinero;
las cmpresas productivas por lo
regular dan bonificacioncs a
sus trabajadorcs: debido a las
ventas voluminosas, las tiendas
emplcan personal adicional, ¢n
fin, hay mil y una mancras de
evolucionar ¢l capital.

Es posble que para 240 ml-
lones de personas cn los Esta-
dos Umdos no hay ninguna
dilicultad notable en cstas navi-
dadcs, pucs de una mancra u
olra ¢ncontrardn recursos para
celebrar la testividad.

Pecro para una pequena mi-
poria quc podria ser cntre
500,000 a un millon de perso-
nas, la situacion sera difcrenic.
Se¢ trata de genle que no tiene
por obligacion que escondcerse
cn agluna cstacion subterranca
dc trencs O camioncs.

Nosotros Hamamos a c¢sas
pcrsonas, los desamparados,
aqucllos que para comer ticnen

quc rebhuscar entre los desper-

dicios de alimentos en los zala-
cones 0 ser lavorecidos por la
caridad de algun transcunite que
s¢ conmucve a verlos asi.

Esas personas no lendran
navidad, o ¢s poshile que un
gran numcro de cllas s las en-
ga, dependiendo de que usled,
leclor, s¢ conmueva con esie
comentario y sc sienla con de-
scos de ayudar a uno de esos
pobres desgraciados.

Fs una ayuda tan siquicra por
un dia, dos, tres, de los que
estan cerca de la Navidad. Ped-
ir mYas que eso, a lo mejor

clectronicos safisticados de la
cra moderna, los nuevos veslu-
arios cuando menos, que se
acostumbran dar para hacer
digna la celebracion? ;De qué
.7 ;Ah!, si. Del nacimiento de
Cristo.

Nunca como anles s¢ hace
mas notoria la necesidad de
volver al auténtico espiritu cris-
tiano. Cada vez ¢s mas urgente
llamar la atencion a la humani-
dad para quc voltce a ver cl
pesebre donde fue depositado
el nifno Jesas rodeado de po-
breza, carente de lujos inutiles
cuando su mision cra redimir al
mundo ¢n contacto con los au-
(¢nticos valores de la natrualeza
entre los que nacio, se desar-
rollo y creo su aun incompren-
dido mensajc de amor y paz.

El oportuno llamado dcl Papa
Juan Pablo para no convertir la
celebracion navidena en una
festividad de consumo, tiene
mas caractcristicas simbolicas
que apego a la realidad de co-
mercializacion eri la que se en-
cuentra desde hace muchos,
jaay!, muchos anos.

Correspondc a los guias cspi-
rituales del mundo hacer cam-
paiia permanente durante todo
¢l afio para hacer conciencia del
auténtico significado de csta
Noche Buena, de la humildad y
pobreza que rodearon el naci-
miento de Cristo, del Redentor

del Mu_ndﬁ.

sciia ¢xigir mucho para buscar
resolver un problema que qui¢-
rase aceptar o no compele a las
autoridades federalces.
Nosotros, sin embargo, po-
demos aportar un granito de
arcna para alcgar a cslas pobres

almas y de esa forma dar mas
calor a una celcbracion tradi-
cional que ticne mucho que ver
con ¢l amor, cs sacrificio y con
¢l cuidado a los demas, porque
surgio con c¢l nacimiento de
Dios hecho hombre, en su alan
por salvar a la humanidad.

Sc¢ puede socorrer individual-
mente a un desamparado,
dandole comida c¢n la calle o
quicn sabe si de otra mejor for-
ma.

Sc¢ pude contribuir con alguna
organizacion o iglesia que haya
preparado un cncuentro para
¢sa genle sin hogar,

Podemos colectar alimentos,
ropa y a lo mejor buscar algun
techo que ofrecer.

En fin hay muchas maneras
de celebrar la Navidad, no solo
para nosolros quc gracias a
Dios disponcmos de recursos
(muchos o pocos) para cumplir
con nucstras obligaciones fa-
miliares, sino tambi¢n para
cs0s seres de que estamos ha-
blando. :

NoO ¢s que se pretenda resol-
ver ¢l problema de los desam-
parados de una vez. Eso es dil-
icil hasta para ¢l Gobierno Fed-
cral y las administracioncs mu-
nicipales.

Pcro insistimos que individu-
almente podemos contribuir, al
menos con demostrar a csas
personas abandonadas y olvi-
dadas por la sociedad, que to-
davia hay unos pocos scres hu-
manos quc si quicren ayudarlos
lan siguicra a cclebrar una Fe-
liz Navidad.
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The Christmas miracle...a Child is born and with Him comes the
peace and joy of His love. May this pecaceand jov whichis the glory of
this holy season be an inspiration and a comfort to all.

-

Para Ser EI Salvador

Fue un parto, si se quiere como todos los partos.
La madre era joven y sana. El esposo estaba ahi
para animarla, consolarla el sudor y las lagrimas.
El embarazo habia sido normal, y el bebe, venia
sano, hermoso, perfecto.

El lugar del nacimiento no parecia, quiza, pese-
bre calentado por el aliento de los bueyes y la lana
de las ovejas y alumbrado por una estrella nueva
que habia aprecido en el cielo de Judea.

Asi nacio Jesucristo. Humanamente hablando,
uno de los nacimientos mas ignorados, pobres y
humildes. Divinamente hablando, el mas grande
de todos los nacimientos. Porgue Jesus, que nacio
en un pesebre, de padres humanos sumamente
pobres, es el Salvador, Senor, Maestro y Rey de
toda la humanidad.

Amigo, dice el poeta cubano Nicolas Guillen, en
uno de sus hermosos poemas,

"Cuando yo vine a este mundo Nadie me estaba
esperando; Asi mi dolor profundo Se me alivia

caminando. Pues cuando vine a este mundo, te
digo, nadie me estaba esperando”!

Cuando Jesus vino al mundo, pocos, casi nadie,
lo estaba esperando. Lo esperaba su madre Ma-
ria; tambien lo esperaba su padre Jose. Quiza al-
gun pariente lo esperaba el rey Herodes; ni tam-
poco Augusto Cesar; ni los filosofos de Atenas; ni
los misticos de la India; ni los astrologos de Babilo-
nia; ni los sabios de la China; ni los sacerdotes de
Jerusalen.

Pero lo esperaban, eso si, los profetas antiguos,
que habian sonado con su venida, y lo esperaban,
aunque sin darse cuenta, todos los pecadores de
este mundo. El vino, al debido tiempo. Para usted
y para mi. Para ser nuestro Salvador.

Por el Hermano Pablo



Another Story About Pancho Clos |

Note: The following is a second version of the origin ol Pancho
Clos. The first version, written in spanish. was written by Jesse
Reyes. This version incorperates some ol the original story. somc
translated. and some invented. Be that as it may, if you belicve in
Santa Calus’and Pancho Clos, everything is truc.
by Bidal Aguero |

'Santa Claus and Pancho Clos are cousins. The story 1s some-
what complicated but maybe with a little bit of imagination wccan
all find out about what pcople, mainly in Texas but also in Wis-
consin and Hawaii, are celebrating as they all join together to wel-
come Pancho Clos to Lubbock, San Antonio, Houston, Odessa.
Shallowater, New Deal, Idalou and so many other towns in Tex-
as. | |
It all started many years ago in the North Pole when lather Santa
Claus married Mrs. Claus -- no onc ever knew what her hirst
name was since in thosc times once a woman got married every-
body forgot about her first name -- be that as it may -- because all
that was changed with women's suffrage: Santa Claus and Mrs.
Claus led a good life in the North Pole and had two sons. One

they called Santa Jr. and the other Santa 11,
Well their lives went on, in what was now
called Santa Land, for many many years
and Santa Sr. kept delivering gifts
to children -- with the help of

elfs which were said o be

grown on elf trees planted

many years ago by a man

named Johnny Elfseed. He
worked until he was old

and it was time for

the sons 1o take

............

over. Santa Jr. was ready to start working for his lather taking
oifts to all the children of the world, but Santa Il was not quitc
ready. _ | '

It scems that Santa Il was more interested in trying to devel-

op jet propulsion for reindeer sleighs and had a slight idea into de-
veloping a new system of delivering that he wanted to be called

Fricndly Express. _ |
Well both brothers continued to live together and Santa Jr. mar-
ried to another Mrs. Santa but Santa Il continued to work on his

experiments instead of working with big brother delivering gi (s

{or Christmas.

Wwell finally onc day Mrs. Santa, the onc that married Santa Jr,
who had by now joined the women's suffrage movement and
now wanted to be addressed as Ms. Santa, got tired of Santa Il
not contributing to the work that needed to be done and gave him
an ultimatum.

Ms. Claus insisted that Santa Il either start helping her hus-
band. Santa Jr., or get out and set up shop somewhere else 10
continue with his experiments. |

Well Santa I could not be taken away from his experiments

ish and cven an english costumes, Santa Il realized that what his
lather had taught him -- that someone had to provide gifts to all
the children of the world -- was what he really wanted to do.
Santa Il decided that he would go further south -- to the south
pole - and establish a Santa Land of his own. He knew that he
could invent many many toys for children and perhaps could cven
help his big brother Santa Jr. in delivering. '
So, off they wenlt, Santa Il and Puri to establish their own Santa
Land at the South Pole. Santa Il even called Santa Jr. one time,
told him of his plans and asked Santa Jr. to send him a seed so he
could plant his own EIf Tree. By then Elfs had joined together in
a Union called EWOW - EIf Workers of the World - and were de-
manding not only better wages but more trees to be planted in or-
der to increase the population of elfs and were even demanding
that a new string of trees be developed in order to grow female
elfs., to be called elfis -= not to be confused with elfi the cow. 3
Santa II and Puri reached the South Pole and worked hard to es-
tablish Santa Land South. After the first baich of elfs was harvest-
cd off the trees, Santa Il was quick to reach an agreement with
EWOW. More trees were planted and even an elfi tree was plant-
ed. You can bet that all the elfs were very anxious (o harvest the |
first elfi trec. b
In order to keep Puri happy, Santa Il insisted that the new elfs
speak spanish and form mariachi bands just like the one that *

s
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,played at Santa II and Puri's wedding.

Many years passcd and Santa IT continued working on his in- :_;
ventions. He was determined that he would create many new toys
for the children of the world and then join with his brother Santa Ir
Jr. in spreading cheer throughout the land. d

Through the years Santa kept inventing more Puri dolls, who
could drive an Etsel and had a house of her own called a Puri
house. He also invented a game that could be played on TV that
was called Puritiendo -- which had Puri fighting with demons in
order o rescue Santa II -- and he even came up with a new doll
that was developed from his experiences in Texas. The doll was
in the shape of a horny toad standing up, with big muscles, wore |
a red mask and knew karatc. e

During all this time Santa Il and Puri did not neglect their love
life and a son was born. Santa Il thought about naming their new
son Santa III but they found out that Santa Jr. had also had a son
in his home at the North Pole and named him Santa. |

Puri convinced Santa II to name their son Pancho, after her fa-
ther. No onc really knows the date that Pancho Clos was born but
some say that it was in the Chinese year of the child close to
Christmas. i

After Pancho was a little grown up, Santa Il finally knew that he
had enough inventions to start helping his brother to -- as his fa-
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S ther had wanted -- spread cheer throughout the world. Santa [l :ri
& X hadcven developed a way in which they wouldn't have to climb e

and decided to leave. But just to show that
there were no hard feclings, Santa Jr. gave a
# Dig party and invited the EIf band to play for
the big gig. That was when Benny Goodman
was onc of the invited guests and was so im-
pressed with the music that he formed his
own big band that became famous and played
clf music throughout the world after that.
That's another story.
Santa Il was so happy with his going away
party that he gave Santa Jr. a gift of one of
his inventions or what some people might call
creation. Santa Il knew that Santa Jr. often
had problems with fog. Santa II had invented
a neon hight that was powered by reindeer
smcell. (Everyone knows that reindeer don't
smell very good.) Well he put this neon light
onto the nose of one of the reindeer and it lit
up the whole area in front of where the sleigh
was fravelling. It's said that eventually the
light became permanently attached 1o a rein-
deer named Rudolph. That's another story
L00.
Alter the big party Santa Il packed his bags
and started south. He had heard that saying
"Go south young man" and was truly con-
vinced that he could make it on his own. By
that time Santa II's invention of what he
called an Etsel was almost perfected and
ready for him to ride south on.
Santa Il drove south through what is now
Canada, took a little time to fish {or salmon in
what s now Washington State and drove
through the rocky mountains. He only en-
countered one problem on the way, the Etsel
was driven by reindeer manure so after pass-
ing Canada, Washington and the Rocky
Mountains he had too start using buffalo
manure.
He tinally got to Texas , which was part
ol Mexico in those times, and in a land called
[Llano Estacado by the indians. Santa Il met a
mestizo woman (half indian and half mexi-
can) named Puri. Santa Il had developed
pretty good relations with the Indians since
he would often talk to them while gathering
manurc lor his Etsel. One thing lcad to anoth-
cr and Santa Il learned spanish, fell in love
with Purt and married her. Becausce the indi-
ans and mexicans couldn't pronounce the
name Claus, the locals would call them Santa
and Puri Clos.
Aller a while and alter many inventions
which included Puri dolls, with dillerent cos-
lumes some indian, some mexican, span-

through the chimney in order to deliver the toys to the kids. When 4
he was inventing this, he had in mind the many poor kids who
had no chimneys. The invention was called a transporter. Santa _
would just stand at a designated spot and have his elf engineer,
Bones, cnergize and move him from one place to another. He Wb
would really get a thrill out of saying "one to beam up”. =
Santa Il faxed (another of his inventions) his brother Santa Jr. a
message to the North Pole asking for a meeting. Both brothers
agreed to meet somewhere in Texas, in the middle of the North

_and South Pole. Santa Jr. would travel in his sleigh pulled by
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reindeer and Santa Il would travel in his sleigh pulled by burros
(since there were no reindeer in the south pole and really the bur-
ros proved for a smoother ride).
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Both Santas took off from their home at the same time and met ™~

over the Johnson Space Center near Houston. Both Santa stopped |
in mid-air and started to talk over old times, Santa Jr's troubles
with EWOW, Santa II's new inventions and especially about San-
ta Jr's son, Santa and Santa II's son, Pancho.

The Santas had no idea that at the precise minute that they were
having their reunion, Johnson Center had just lanched one of their
rockets to the moon. Well the rocket hit both Santas and sent them
burning toward the carth. Their remains landed on Easter Island
which then was engulped in a revolution between the Easter Bun-
ny and his chickens who layed all the Easter eggs.

[t seemed that the Easter Bunny was demanding that more and
more eggs be layed by the chickens. The chicken, taking the sug-
gestions of EWOW and the Elfs were also demanding a union
called CUTE (Chickens United To the Environment). The Chick-
cns claimed that the Easter Bunny was threatening the environ-
ment since she kept demanding that the chickens lay more and
more eggs and, 1n order to lay cggs, chickens had to build nests
that would make them break more and more limbs off the trees
and cventually climinate the trees. But that's another story.

Back to the story about the Santas.

Well alter Santa Jr. and Santa Il died. the job of spreading
cheers and gifts to all the children of the world fell upon their
sons Santa and Pancho.

Both sons, cousins, agreed that they would help each other in |
delivering. Santa -- Santa Jr's son - would deliver to all the kids
ol the northern hemisphere. Pancho, since he knew spanish, |
would deliver to all the kids of the Southern Hemisphere. !

Throughout the years Santa, Santa Jr's son, had maintained his |
tradition ol wearing a red suil and cap, having reindeer -- Dancer i
and Prancer and Dixon and --- I forget what the other names were |
-- pull his sleigh, shouting ho-ho-ho. And of course sporting a |
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white beard. His wile is called Mrs. Claus.

Pancho, Santa II's son and cousin to Santa from the north pole,
has changed a little. Because ol his mexican influence. Pancho
now wears a sombrero, a mexican zarape and has burros -- Cle-
mente, Camilio, Valente and Susana (Pancho really is dedicated |
(0 equal opportunity) pull his sicigh, Pancho also sports a long |
black beard. His wilc is not called Ms. Clos but is named Conchi- |
la.

The biggest difference in Santa Claus and Pancho Clos is that
instead of shouting ho-ho-ho and Merry Christmas. when Pancho I
delivers his gifts to the Kids, we hear a tremendous -- AAAA-
Hoooo-Ah, que viva la raza v Fcliz Navidad! kl
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El Editor-Lubbock, December 25, 1991

CADA ANO RECUERDO AQUELLA NOCHE
DE PAZ NOCHE DE AMOR

PorElisa Martinez

Caminaba el coro de los
alumpos de la escucla Catedral
lentamentce por pasillos semi-
oscuros y esitériles. Sonaban
sus guilarras y cantaban sua-
vemente mientras se paraban en
freatc de una y otra puerta cer-
rada. Era la temporada navidé-
nd, Y cllos quierian traer un
poco de alegria a los pacientes
del hospial.

Yo los oia a través de la puer-
@ cerrada. Cantaban y sona-
pan sus guitarras. Noche de
Paz, noche de amor. El cuarto

lestaba quieto y oscuro.

En un rincon sobre la mesa
estaba un triste Flor de Pascua.
Mis hermanos y yo cstibamos
alli juntos esperando que la
muerte entrara silenciosamente
y se llevara a mi mama.

Empezaba a doblar la campa-
na una hora antes de las doce.
Primera llamada, segunda lla-
mada, tercera y luego la final
anunciado la Misa de Gallo. El
coro cantaba con fuerza.
Noche de paz, noche de amor.

M1 abuelita y yo casi corria-
mos por la noche soplando va-
por por la boca del fri6. Nos
sentabamos juntitas en la banca
apretada de fiecles mientras el
olor del incienso nos llenaba
las narices. Me acuerdo que
los adultos se entrellevaban mi
cuerpo cuando caminaban en
procesion a adorar al nino. Me
acuerdo del calor de los cuer-
pos que me apretaban mientras
cantaban, unos destemplada-
mente, Noche de paz, noche de
amor.

Mi mama y mi abuelita no
paraban durante la temporada
navidena. La nina habia pedi-
do una muneca y unos trastes.
Ella siempre pedia lo mismo y
siempre se le concedia. La
manana de navidad era feliz
con todos los regalos alrededor
del arbol y la musica del tiem-
po. Noche de paz, noche de
amor,
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Blessings of peace and a very Merry
Christmas to one and all.

Hervia el menudo en la estu-
ga. Todos las panzitas que
habiamos cortado cton gran
afan en la olla grande. Patas de
res, pozole, cebolla y chile col-
orado, todo esto anadido a su
punto. Las ventanas estaban
enpanadas por el vapor. No se
podia ver afeuera.

Yo trazaba mi nombre en to-
das ellas con mi dedo. El radio
tocaba. Noche de paz, noche
de amor.

Mi mama vivia para la navi-
dad. Era feliz cocinando, ha-

Congratulations to Patricio for graduating from
Texas Tech and Salvador Lara for graduating from

Texas A&M from the staff at J.C. Refrigeraton and their
parents Mr. & Mrs. Lara

J.C

REFRIGE

@
RATION

Plumbing, Heating & Cooling

SALES & SERYVICE
* Residencial * Commercial
. * Mobil Homes
10 years serving Lubbock.....2% hours service.
"ALL TYPE OF REPAIRS"
*Heating *Cooling Parts "Heaters

BOO 3416-C

|

M-117
Jl.llbg:l - Owner
1606° N. University

(806) 744-9853

(306) 744-0033

(806) 748-7001
Lubbock, Texas

Merry Christmas and
Best Wishes for a
Happy New Year

From your friends at

1110 Broadway - 747-2334
In Downtown Lubbock

ciendo compras y adornando la
casa. Reia mucho y gozaba en-
trando y saliendo con sus bra-
;05 llenos de regalos y comi-

a.

El 21 de diciembre es cuando
la noche es mas larga y el dia
mas corto durante el ano. Ella
muri® en esa fecha mientras
sonaban las guitarras y canta-
ban Noche de paz, noche de
amor.

Jamas se me olvidara.

(Elisa Martinez, de El Paso,
Texas, €s una maestra.)

appy  Yolidays
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Every Year | Remember
That Silent Night of Love

By Elisa Martincz

The boys from Cathedral
High School walked softly
down the dimly lit corridors of
the hospital, stopping now and
then to play their guitars in
front of a closed door. It was
the Christmas season and they
wanted to bring a little bit of its
joy to the quiet, sterile build-
Ing.

[ could hear them through the
door. Noche de paz, noche de
amor. Silent night, holy night.
They sang and strummed their
guitars.

Inside the room it was dark
and very still. A lonely poin-
settia rested on a table, and we
sat there, my brothers and I,
waiting for death to slip in and
take my mother.

The bell would begin to peal
an hour before 12 o'clock.
Every 15 mjgutes. Primera lla-
mada, segunda llamada, terce-
ra, and then the final call that
midnight mass was about to
begin. The choir would sing

the carols. Noche de paz,
noche de amor.

My grandmother and I would
scurry through the night, blow-
ing cold from our mouths. We
would sit close together in the
crowded pew, smelling the in-
cense that floated from the al-
lar.

| remember being small
among the adults as they took
me with them in the procession
t0 adore the Christ Child. 1 re-
member the warmth of all the
bodies as they sang -- some out
of tune -- Noche de paz, noche
de amor.

My mother and grandmother
were always busy during the
holiday season. The little girl
had asked for a doll and

dishes. Always a doll and
dishes. And she would get
them. Christmas morning

wouldn't be the same without
the modest gifts set around the
Christmas tree as we listened to
carols. Noche de paz, noche

de amor.

Mcnudo cooking on the
stove. The little pieces of ripe,
painstakingly cut, for hours
boiling in the big pot. Big beef
hoofs, pozole, onions and red
chile all added at just the right
time. The windows were all
sweatly. We couldn't see out.

| would trace my name on all
the windows with my finger.
The radio would always be
playing. Noche de paz, noche
de amor.

My mother loved Christmas.
She was happiest at this time,
cooking, shopping and deco-
rating the house. She laughed
and glowed as she walked in
with her arms full of groceries
and surprises.

Dec. 21 is the longest night
and the shortest day of the
year. She died on this day as
the guitars strummed and the
voices sang Noche de paz,
noche de amor.

Every year | remember.

(Elisa Martinez, of El Paso,
Texas, is a teacher.)

Feliz Navidad Para Todos!

From Your Friends at

HAIR DESIGNS BY PHIL

1617 27th Street--Park Tower Building

Lubbock, Texas

747-4659 -- Walkins Welcome i

(racias por hacernos
parte de su vida.

De nuestra familia a la suya.
Coca-Cola le desea una
Feliz Navidad y un
Pl‘ﬂr-elﬂ'l‘u \no Nuevo.

‘Coca-Cola” the Contour Bottle design and the Dynamic Ribbon device are trademarks of the Coca-Cola Company
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El Editor-Lubbock, December 25. 1991

EL ORIGEN DE

Para conocer como se inicio
la practica de las Posadas en
MCXICO €S necesario remon-
tarse mas alla del periodo colo-
nial.

Los antigups mexicanos cele-
bran ¢n la ¢poca invernal el ad-
venimiento de Huitzilopochtli,
lcmporada que coincidia con la
practica curopea de celebrar la
Navidad. Probablemente, fue-
ron los religiosos agustinos
quienes idearon la sustitucion
de personajes: desaparecieron a
Huitzilopochtli del culto, pero
s¢ mantuvo la celebracion du-
ranlc la misma ‘poca, con ca-
racteristicas diferentes y si-
guiendo la tradicion cristiana.
Sustituciones similares se rea-
lizaron ¢n los templos prchis-
panicos sobre los que se con-
struycron 1glesias cristianas.

Los religiosos que tuvieron a
su cargo la evangelizacion rep-
resenlaron cn las posadas cl
peregrinar de Jos¢é y Maria a su
salida de Nazaret en camino a
Belén, y, posteriormente, el
nacimiento de Jesus. Esta rep-
rescntacion s¢ conforma de
nueve posadas que se inician el
16 de diciembre, y consisten en
solicitar alojamiento en ese
simbolico camino a Belén hasta
¢l dia 24, techa del nacimiento
dc Jesus.

Las Posadas, como sc¢ cono-
cen en México, no existen en
ningun lugar del mundo, fue-
ron creadas para cvangelizar y
¢l pueblo las adopto para con-
scrvarlas dentro de su cultura.
En sus inicios, las posadas no
eran como ahora las conoce-
mos €n esa €poca de coloniza-
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cion sc efectuaba una misa de
aguinaldo que ya entonces sc
celebraba cn Espana.

Como atractivo para lograr la
cvangelizacion los religiosos le
agregaron a la celebracion otros
elementos que gustaron a la
poblacion nativa, como luces
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de bengala, cohetes y las
pinatas, aunque €stas ya se
usaban en Espana el "Domingo
de Pinata", o sea el primer do-
mingo de cuaresma.

En esos tiempos se incluye-
ron, como parte de la celebra-
cion., los villancicos, cantos
populares que se ejecutaban en
diferentes festejos; entre ellos
la Navidad. Estos cantos fue-
ron conocidos y recreados por
la poblacion de México, una
muestra e¢s el siguiente: Los
mejicanos alegres/ tambi€n a su
usanza salen/ quien campea la
lcaltad/ bien es que aplauso
campe;/ y con las clausulas tier-
nas/ del mejicano lenguaje/ es
un tocotin sonoro/ dice con
voces suaves:/ la ya timojica/
totlazo Zuapilli/ maca ammo,
Tonantzin/ titechmoicahillis/
Ma nel in Lihuicac/ huel ti-
momaquitz/ ;amo nozo quen-
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LAS POSADAS

una estructura diferente toman-
do personajes de las pastorelas.
(Cada una dc cllas s¢ caracteriza
por la cultura de los habitantes

s de los lugares donde se mantie-

aFes
man/ timotlanamictiz?

El villancico anterior se atri-
buyc a Sor Juana y a un Toco-
tin.

En el siglo XVIII, Carlos III
prohibio estos cantos, prohibi-
cion que también se hizo efecti-
va en México. Aun cuando a su
muerte se volvieron a poner en
practica, ya habian perdido ar-
raigo en la poblacion.

No sucedio lo mismo con las
pastorelas, drama que repre-
senta la adoracion que los pas-
tores 1ban a hacer a Belén. Este
tipo de teatro popular fue utili-
zado por los franciscanos para
apoyar la consolidacion de la
nueva religion. La primera rep-
resentacion data del ano de
1538 y se realizo en Tlaxcala el
dia de San Juan Bautista. Actu-
almente, se¢ han conservado las
pastorelas en varios estados de
la republica, para lo cual se
reunen grupos de personas que
mantienen relacion con la es-
tructura popular religiosa para
poderlas llevar a cabo.

Entre las representaciones de
las pastorclas sc¢ dan diferentes
Interpretaciones, algunas for-
males en un escenario y otras,
como "La Rama", que adquirio

nen.

De las 1glesias, las posadas
pasaron a formar parte del ritu-
al famihar y del barrio. Este
cambi10, que se dan en el siglo
X VIII, significo que los naci-
mientos (representados en
Liempos anteriores por pinturas
y csculturas, algunas de ellas
importadas), se multiplican ¢n
las casas. Para satistacer esta
necesidad, los artesanos mexi-
canos desempenaron un papel
importante. Ademas, el hecho
de llevar a las casas, para satis-
facer esta necesitad, los artesa-
nos mexicanos desempenaron
un papcl importante. Ademas,
cl hecho de llevar a las casas
las posadas o "jornadas", como
tambi€n se les llamaba en
aquella €época, propicio una or-
ganizacion de barrios o de fa-
milias para cumplir con las
nucve posadas.

Algunos lugares como Amo-
zoc, en el estado de Puebla,
Tlaquepaque, en Jalisco, se hi-
cieron lamosos por sus figuras
de barro y actualmente siguen
siendo lugares donde se puede
obtener lo necesario para el
montaje de un nacimiento. En

(Guanajuato se hacian imagenes

¢n ccra y eran muy apreciadas
por la poblacion.

Aun cuando en las iglesias no
desaparecieron del todo las po-
sadas, en las casas adquiricron
mayor popularidad. El pueblo
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las adopta y las transforma de
acuerdo a sus posibilidades y
sus propias caracteristicas cul-

turales. A las posadas, sc
agregaron alimentos ¢speciales
(que variaron en cada region),
¢l baile (incluido ya en tiempos
de la colonia) y la peticion de
aguinaldo cncargado a grupos
dc nifos y jovenes, cosa que
molestaba a las autoridades re-
ligiosas que ecn 1808 envian
una carta al alcalde senalando
que "El llmo, Sr. Arzobizpo
encarga que se eviten los colo-
quios, y las jornadas o fun-
ciones que en estos dias se tie-
ncn por las noches en casas
particularcs, con cuyo pretexto
hay desordenes y bailes y otras
diversiones incompatibles con
la veneracion que exigen los
santos misterios del presente
ticmpo". La peticion no tras-
cendio y las costumbres na-
videnas se siguieron manifes-
tando.

Con estos elementos llegan
las Posadas del siglo XX, de-
spojadas en buena medida de la
religiosidad que, inicialmente,
les habia dado vida. Permane-
cen como una manifestacion
pagan, como dicen algunos,
pero llenas de elementos que
surgieron de las aportaciones
del pueblo, que en cada lugar
adquirio sus peculiaridades
para hacer una expresion pro-
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El Editor-Lubbock, Dccember 25. 1991

El An

--;Bajar a la Tierra; no cres
feliz aqui”

--jOh, si!, Reina Madra; pero
me guslaria bajar a la Ticrra
con ¢l Nino Jesus, en Navidad.

Un angcl mayor me dijo que
en la Ticrra hay ninos que se
parecen mucho a nosotros, y a
mi me gustaria verlos y darles
juguetes.

Y lras cxpresar su desco,
guardo silencio, sin atreverse
siquicra a levantar la vista. si lo
hubicra hecho, habria visto que
Nucstra Scnora sonreia. No
obstante, cuando clla sc retir0,
latia una ¢speranza cn ¢l cora-
zoncito del pequeno. Y, en
efecto, cuando llego la Noche-
buena, €l fue el unico angelito
clegido para acompanar al Nino
Jesus.

Nuestra Scnora en persona
llefio la canasta del angclito con
regalos; unos, dchciosos, para
Ct;mur. y OLlros, dc¢ hermoso as-
pecto. Al caer la noche, el
Nino Jesus se despidio de su
Madre vy, tomando de la mano
al angelito, partié rumbo a la
Tierra.

El Nifio Jesus no tenia alas,
pero su vuelo era mas veloz
que el de los dngeles. Detreas
de ¢l, cargados de regalos, iban
los angeles mayores clegidos

para acompanarlo. Se deshza-

ban a través de la noche azul, y

dejaban a su paso una estela de

polvo dorado. Conforme

u

elito

avanzaban en su vuelo, la Tier-
ra se iba agrandado, y el ange-
lito podia distinguir ¢l mar, que
se revolvia ruidosamente; de-
spucs, los pinarcs, cuya silucla
oscura dcstacaba sobre la
nieve; [inalmente, una montana
y ¢l campanario de la 1glesia de
una aldea. El Nino Jesus ord-
cnOo al mensajernito: "Baja a
aquella aldea, en donde viven
muchos ninos buenos. Beésa-
los de m1 parte, suavemente, de
tal manera que no los de-
spiertes, y déjales los regalos.

Pero cuando la primera estrella
empiece a desvanecerse, vuela
rapidamente de regreso al Cie-
lo". EIl angelito prometio obe-
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decer, y el Nino Jesus siguio
Su viajc.

El angelito entro en las casas
y vio a los ninos que dormian.
Al observar sus caritas podia
O un
lanto travicsos. En la [rente de
los que eran buenos, poso un
beso, de parte de Jesus; en la
de los otros, derramoO una
lagrima. No encontro ninos re-
almentc malos, pcro si asi hu-
bicra sidd, habria quedado
vacia, y el enviado empezo a
subir, volando, rumbo al Cie-
lo.

Cuando empeczaba a clevarse
por el firmamento, vio una casa
diminuta, tan oscura y escondi-
da que, al pasar junto a ella, no
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la habia visitado. "Espero que
no haya ninos cn csa casia’,
penso preocupado.  Regreso
volando vy atisbo por la venla-
na. Vio a un chiquillo dormido
sobr¢ un monton de¢ hojas, cu-
bicrto apenas con un pedazo de
[razada andrajosa. Era tan her-
moso, que el angehito entro
para verlo maas dc cerca. Y al
verlo bien, supo que aquel
pequeno era muy bueno; rezaba
cada dia sus oraciones, y ayu-
daba a su madre, que cra muy
pobre. Sc estremecio de frnio
cnmedio de su sueno, porque
no habia 1do a la 1glesia a la
Misa de Gallo, a pedir al Nino
Jesus la socorriea.

El angelito vio todo esto, vy
las lagrimas rodaron por sus
mcjillas mientras buscaba algo
cn ¢l fondo de su canasta. Si
solo hubiera un chocolate, o
una naranja! Pero no... no que-
daba nada alli. No tenia qué
darle al mino, excepto ¢l beso
de parte de Jesus, que el chi-
quillo no recordaria. Los
angeles tienen el poder de hacer
que la gente tenga suenos ag-
radables; pero ;no scria cruel
hacer que este nino sonara con
cosas bellas, para ver al de-
spertar sus mRinos vacias y sen-
tir el inclemente frio? EIl ange-
lito penso en todo esto, y desde
¢l fondo de su corazon rogo a
Nuestra Senora que lo ayuda-
ra.

Entonces, mirando por la
ventana, tuvo una maravillosa
idea. Volo apresurado hacia la
primera estrella que cintilaba en
el firmamento. Un momento
después regreso; llevaba deli-
cadamente la estrella entre los
dedos. La coloco cuidadosa-
mente en ¢l hogar de la chimen-
ca, desde donde alumbro la po-
bre choza con alegre respland-
or. Calénto cl-agua de la olla,
de la que empezo a salir un de-
licoso aroma (ya qué las estrel-
las pueden dar a las cosas el sa-
bor a leche o a miel, o a choco-
late, 0 a otras muchas delicias).
El angelito dio un tierno abra-
zo al nino dormido y se delizo
a través de la ventana; porque
Dios no permite que los
angeles scan visibles en la Tier-
ra.

Cuando el pequeno desperto.
vio la brillante estrella, y a su
madre, de pie, cn la puerta, lle-
nade asombro. El nino senalo

hacia la ventana y le dijo: "Creo
que un angel acaba de salir por

ahi. Creo que vi la punta de

una de sus alitas". Su madre lo

cntendio todo, porque esc dia
cra Navidad.

Mientras tanto, el angelito 1ba
volando hacia ¢l Ciclo lo mas
rapidamente que podia, porquc
cmpezaba a haber luz. Cuando
llego al primer patio, los
angeles mayores rodeaban a
Nucstra Senora, que habia acu-
dido a esperar a su hijo. "!Casi
llcgas tarde, angclito mio!”,
dijo el Nino Jesus. Estaba son-
riente, y el angehito vio, tran-
quilizado, que ¢l no estaba en-
0jado.

Y precisamente cuando cl an-
gelito iba pasando por la gran
puerta dorada, miro hacia
atras... y se destuvo en seco.
Era que allea abajo, ¢n ¢l bor-
dado del firmamento, habia un
hueco. EI Nino Jesus no lo
habia notado cuando volaba ha-
cia ¢l Cielo, pero Dios si lo de-
scubriria inmediatamente, y
preguntaria con severa voz:
";Quién hizo eso?" Y al angeli-
0 no le permitirian volvcr a la
Tierra a ver a los ninos,
porque, primero, habia fallado
y no habia sido amable con to-
dos los ninos; y ademas, para
colmo de su torpeza, !se habia
atrevido a deshacer una obrea
de Dios!

Cuando ¢l pobre angelito, de
pic en las cscaleras, sollozaba,
su desesperado llanto atrajo la
atencion de Nuestra Senora.
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No pudo explicarle el motivo
dc sus lagrimas, pero senalo
hacia ¢l hucco que habia dejado
en ¢l bordado de estrellas que

Dios habia hecho.
Senora comprendio.
sabe todo de los ninos; y pudo

Nuestra
Ella 1o

ver al pobre chiquillo con su
madre, comiendo y saboreando
aquellas sopa de tan delicioso
sabor. DesabrochO una de las
cstrellas que adornaban su
manto, y la entrego al angelito.

"Ve ahora mismo. Baja y pon-
la de nuevo en su lugar. Aqui
lc espero”, le ordeno ticrna-
mente y bendijo las alas del an-
gelito, para que pudiera volar
mas rapidamente.

Un momento despucs, ¢l an-
gclito regreso alegremente al
Paraiso. Alla abajo, cerca de la
Tierra, la estrella de Nuestra
Senora estaba brillando. Era la
mas bella de las demas; lan
brillante y esplendorosa que
Dios debe de haberla reconoci-
do. Pero no dijo nada. De-
spués de todo. El no pediria
cuentas a Nuestra Senora.

Los mortales dec la Ticrra
tambien la reconocicron, y le
dieron el nombre de Estrella de
la Manana. Es la primera e€n ap-
arecer y la ultima en desvane-
cersc. Es mas grande y mas
bella que cualquier otra, porque
es la estrella de Nuestra
Senora.
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THE CHRISTMAS WATCH: TIME PRESENT AND TIME PAST

By y Cristobal S. Berry-Caban

In 1941, Christmas was a
somber occasion. Japan's at-
tack on Pcarl Harbor earlier
that month and the United
States' entry into Word War Il
dampened the nation's holiday
mood. Gilts were Lx{.hanu.,d
not so much in the joy ol giv-
ing, but more as a longing for
peacetul times.

That Christmas Eve a young
man -- possibly one preparing
0 Icave for war -- received a
small, clongated, beautifully
wrapped parcel.

It contained a Longiness
timepiece bearing the simple n-
scripuon:

M.L. to W.L.

12-24-41

Elegant yet rugged, the watch
curved to fit a man's wrist per-
fectly. In better times, the style
had captured the fancy of the

Fitzgerald era. It expressed a

ruggedness chosen by veteran

pilots, sca captains and adven-

tures throughout the world.
Yet, 1n 1ts elegance, it harmon-
ized with tailored evening
clothes.

On the front of W.L.'s watch
was a slender, arching crystal
held firmly by a gold-plated
metal case. Arabic numbers,
from 1 to 12, marked the time.
An insct hand dial spaced each
second.

This year, half a century after
M.L. gave W.L. the Longines
as an expression of her love, |
came across it at a Florida flea
market.

[t was a skeleton of its former
self. Though it still marked
time, 1t was in poor condition.
| bargained for it and paid the
price. | gave it a much-needed
cleaning, a new crystal and, fi-
nally, a new, leather wrist
band.

In return, it gave me a new
appreciation of time.

When our ancestors first per-
ceived the concept of time, they
recorded 1t by the rising and
setting of the sun. Later we
came to understand that the
regular succession of day and
night 1s caused by the rotation
of Earth's axis, a repetition

We wish to one and all a
Christmas filled with peace

and good will.

called solar time.

Sundials came along to offer
more precision. The shadow
of a pointer, or gnomon, cast
by the sun onto a horizontal
plate marked time in hours.
Eventually came mechanical
clocks, and watches. These in-
ventions established the notion
of artificial time segments
down to minutes and seconds.

Now each morning, before |
strap the Longines to my wrist,
| undertake the ritual that pre-
pares its mechanism. Holding
the pinion between my right
thumb and index finger, I wind
it 10 complete turns.

Occasionally I forget to wind
it, upsetting its circadian
rhythm. Not realizing that my
chronometer erred, I think, "l
surc accomplished a lot already

today," or wonder why my
stomach tells me I'm hungry.
The dial, analogous to the so-
lar day, acknowledges that time
revolves in a circle. More

SAM L. FADDUOL
Attorney At Law
ABOGADO

modern creations such as digi-
tal clocks and waltches convey
no such flow. They compre-
hend just one instant, display-
ing it in a vacuum. This hides
the process that includes what
went before and what comes
alter. A digital watch points
only toward what should be ac-
complished "now."

On Christmas Eve I will wear
my Longines to church. Later,
each member of my family will
open a gift given with the same
love that M.L. felt for W.L.

On Dec. 24, my watch will
be 50 years old.

In an age of battery- and so-
lar-powered digital timepieces,
this spring-run clock remains
an ironic reminder that in our
committed quest to save time,
we are often deprived of what
we value most: love, history, a
sense of community.

(Cristobal S. Berry-Caban is
president of Atlantic Resources
Corporation in Reston, Va.)
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~decorate.

CHRISTMAS GHOSTS
AND TRADITIONS

It was cold and I wanted to
run. but I couldn't. My grand-
mother was holding on to my
hand and she didn't walk very
fast. I could see the light shin-
ing through the stained glass
windows at Holy Family
Church. The bell was pealing
loudly and the posada was
about to begin. Tonight was
special, because | was going to
be in the procession. | wanted
SO to run!

El Paso has a unique flavor.
Two cultures, Mexican and
American, have blended to
make Christmas a special time.
Shortly after Thanksgiving the
giant star 1s lit on the slope of
Mount Franklin, ushering in

the season. Rows and rows of

tiny colored lights adorn the
city on this side of the border,
and 1n Juarez multicolored
pinatas and bright pieces of pa-
per with intricately cut patterns
flap in the wind.

My house starts to bustle.
Traditions are strong and there
iIs much to do. We have lo
First to come out
will be the nacimiento. The
Nativity has a special place --
Mary and Joseph with the crib
empty until Christmas Eve.
When the candles are lit and the
baby is lain, my grandson Car-
litos will stand by and softly
sing "Apio Verde (green cel-
ery) to you," the eternal comic
version of "Happy Birthday to
You," to the Christ child.

We have to shop and wrap
gifts. Stockings will be filled
and the kitchen once again be-
comes our haven ftull of the de-
licious smells of cinnamon,
butter and hot chocolate all
mixed with laughter and good
cheer. Bizcochitos, cookies
spiced heavily with anise, are
baked. We spend a whole day
making tamales and sacking
them to take to friends and rela-
tives.

We make bunuelos and hot
Mexican chocolate. [ recount
how my grandmother would
knead the dough with muchas

ganas and hand me a testal. [

would take the ball of dough
and flatten it between my hand

and then place it on my knee
over the clean piece of muslin,
stretching 1t as far as it would
go without tearing. [ would
pull down, away from my
knee, until it would stretch no
mOre.

She would then lift the paper-
thin bunuelo and drop it gently
into a pan of hot grease. When
it was done, she would
sprinkle it with sugar and cin-
namon. Stacks of bunuelos
two [eet high occupied every
available space in the big kitch-
en.

In the evening of two of us
would set off to deliver our
day's work. Hugs and greet-
ings were exchanged as we
were scooted 1nto warm sitting
rooms. | can't forget the
smells of the cold night air as it
mingled with the cinnamon on
Qur bunuelos wrapped in white
tissue paper covered with
grease spots.

[ don't decorate the tree until
my daughter Marta i1s home.
She lives far away in Rhode Is-
land. As soon as she arrives
she brings out the boxes and
hangs the adornos on the fresh
fir tree. The ornaments are
old. They are made of straw,
yarn and tin. There are tiny
dolls my girls played with.
when they were little and con-
struction-paper stars made by
little loving hands in kinder-
garten, as well as long red
chiles. These combined with
strings of clear lights complete
the tree. Poinsettias are every-
where. In Spanish we call
them las flores de la Nochebue-
na. Merry Christmas, Feliz
Navidad.

Greetings are exchanged in
iwo languages everywhere.
Carolers are heard outside and
we open our doors to the
young singers ol the posadas.
They come 1n, guitars in hand,
and stand around our living
room. "Quién le da posada?"
they sing. Who will welcome
these two weary travelers?
They leave and continue until
they reach the last house,

where they will be received and

£ Friday & Saturday

Sirviendo lo mejor en Comida Mexicana
Almuerzos - Menudo - Platos Mexicanos
Tortillas Hechas a Mano

LINCOLN - MERCURY - NISSAN
8@&&@289 &GULM 79 -2541

, -—mnmn

914 E 34th
747-8516
New Owners
Sam y Fidel

stay to celebrate. There the tra-
ditional pinata will be broken.
The posada will c¢pntinue
through the nine days before
Christmas. It's like a novena,
hence the nine days. The lumi-
narias are set up around the
outside ot the house on Christ-
mas Eve. Small brown paper
bags filled with sand and a
candle lit inside adorn the roof-
tops and outline the house, [t
looks-beautiful {rom a distance.
Candles illuminating the way
in the dark of night.

We drive to Holy Family
Church to mass. The lights ate
shining through the same stain
glass windowns. | feel the
ghosts 1n the old church as fa-
ther begins the procession. Af-
ler mass, we come home to
open our gifts and enjoy each
other's company. The tree and
decorations stay up until Jan.
6, Dia de Reyes.

On the feast of the Magi, | go
to Juarez to buy the rosca de
reyes, a round loaf of sweet
bread decorated with raisins,
nuts and colorful dried fruit.
Before the rosca is baked, a
little toy baby is pushed into
the dough. As we each take
our slice, we look for the baby.

Whoever finds it will host an-

other party Feb. 2, the feast of
Candlemass, Dia de-la Cande-
laria.

Why all the fuss with tradi-
tions? The fiestas give the
family an excuse to get togeth-
er. The extended family gath-
ers to celebrate and parlake of
good time.

They all come to our house --
our children and their children
to nestle close by me and the

ghosts that [ always carry close
to me. The little girl who held
on to her grandmother's hand

-1s now herself a grandmother.

As the years pass, the memo- .
ries fade more and more. ,
Now I will be a part of their
money. That's how traditions
are passed on. The grandchil-
dren hold on to my hands now,
observing, smelling, feeling
and attaching themselves to that
long line of identities that will

make them who the are.
(Elisa Martinez, of El Paso,

Texas, is a teacher agd writer.)
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Feliz Navidad y Prospero Ano Nuevo
para todos de parte de Marisol Otomi

Navidad y
Ano Nuevo

Especial en

g “-'?F T T

N Merr
AUT

OWNERS
ande & Rlchard ;

Rodriguez .
ALL 748-1076 €

CLUB

Son Dias Muy
El Silver Spur

us Amtgos en El Silver Spur
‘Lo Mejor en Ambiente”
Barmaids - Laura, Linda y Julie
MANAGER - PAUL CAMPOS JR.
OWNER - DEBBIE ANTUNEZ
407 QUIRT AVE.
LUBBOCK, TEXAS

- 744-9388

.

Aguero y su primo Marcus Allen Riojas

SILVER SPUR

Christmas’

MARKET
88th St. on Tahoka Hwy.

CALL US
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' Vaspery
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Twas The N|ght
Before Christmas

‘Twas the night before Christmas, and all through the
CASA,

Not a creature was stirring. | wondered, "QUE PASA?"
| was hanging the stockings with MUCHO CUIDADO.
| hopes that old Santa would feel OBLIGADO,

To bring all the children, both BU

ENOS’Y MALOS,

A nice batch of DULCES and other REGALOS.

My brothers and | went to sleep in our CAMAS,
Some in long underwear, some in PIYAMAS.
When out in the yard there arose such a GRITO,
That | jumped to my feet like a frightened CABRITO.
| ran to the window and looked AFUERA,

And who in the world do you think Quien Era?

St. Nick in a sleigh and a big SOMBRERO

Came dashing along like a little BOMBERO.

And pulling his sleigh, instead of VENADOS,

Were eight little BURROS, approaching VOLADOS.
| watched as they came, and this fat little HOMBRE
Was shouting and whistling, and calling by NOMBRE:

'AY PANCHO, AY PEPE, AY CUCA, A BETO! 'AY CHA-
TO, AY CHOPO, MARUCA Y NIETO!

Then standing erect, with his hands on his PECHO,
He flew to the top of our very own TECHO,

With his round little belly like a bowl of JALEA,

He struggled to squeeze down our own CHIMENEA.
Then huffing and puffing and a littte CANSADO,

He picked up a bag that looked so PESADO.

He filled all th stocking with lovely REGALOS.

For none of the NINOS had been very MALOS.

The chuckling aloud, seeing very CONTENTO,

He turned like a flash and was gone like the VIENTO.
And | heard him exclaim, and this is VERDAD:

3407 19th
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MERCADO & MCINTYRE

AN O R NEYS

STEPHEN C.

AtE

L. AW

MCINTYRE

, 2302 34th Street - Lubbock, Tx 79411

(806) 797-2442

"Merry Christma_s_"{\"TQDOS“.

RN N NINININNNINNNNNNNNINNNNNNNN,

1923 AVENUE Q
LUBBOCK, TEXAS 79405
(806) 763-3231

Feliz Navidad de Parte de
Tony De La Rosa y todos
los de Import Expertise

= IMPORT
l EXPERTISE
tx Porsthe’- Addi - Volkswage

1923 AVE. Q -- 763-3231
LUBBOCK. TEXAS
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La creencia de que Santa
Claus suplanta al Nino Jesus
como la higura central de la ce-
lebracion navidena es, sin lugar
a dudas, una vaga conclusion
por desconocer l0os antece-
dentes del surgimiento se nues-
tro moderno Papa Noel.

Aun cuando hasta el presente
s¢ considera Santa Claus corno
un mito, y Su pI'LHLnLId es Cler-
tamente malentendida, real-
mente existo un verdadero San
Nicolas, quien era un obispo
cristiano de Mira, una ciudad
cn Asia Menor.

Debido a su intenso amor y
decision de procurar a la ninez
desde su alto rango clerical, se
la conoci6 como el "Obispo
Nino". Infinidad de templos
han sido dedicados a su mem-
oria, por ejemplo Rusia lo
adopto como su Santo Patrono,
asi como tambi€n lo hizo Gre-
cia. Mas canudad de iglesias le
han sido dedicadas a €l que a
cualquier apostol -trescientas
en Bélgica, sesenta en Roma, y
cuatrocientas en Inglaterra.

Mucha de la generosidad de

San Nicolas enpezo a ser co-
nocida en Europa por los re-
portes recibidos desde Holan-

da, donde ¢l obispo envi0 rega-
los a los nifios un dia 6 de di-

ciembre.

0000000044*

En Todo

Nosotros Hacos
El Mejor Menudo

De Texas!
MONTELONGO’S

3021 Clovis Road _
Pase y Saborée de los Ganadores del

MENUDAZO 1986 al 1989, ahora mismo!
COPPPPPZeCCLOCLOCCOO0erd
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Papa Noel ; intruso o aliado

Desde entonces, la tradicional
aparicion de San Nicolas en
Europa era la de aquel hombre
barbado, montado en un cabal-
lo blanco y repartiendo regalos
a los ninos buenos.

Cuando los holandeses decid-
icron venir a Amcrica y estable-
cerse en Nueva America y es-
tablecerse en Nueva Amster-
dam (hoy Nueva York), tam-
bién trajeron consigo su tradi-
cion de San Nicolas; incluso le
dieron su nombre a la primer
iglesia - de caracter protestante-

- que construyeron.

Diversas etapas han caracten-
zado el surgimiento de Papa
Noel y su influencia actual en
las festivadades navidenas.
Asimismo, es innegable que
muchos de los hispanos le he-

mos adoptado y, auh cuando
jamas desplazara al Nino Dios
como ¢l motivo central de Nav-
idad, simboliza la generosidad
y buena voluntad que, a fin de
cuentas, es lo que caracleriza la

tlcmporada decembrina.

"For unto us a Child is born.

...and He shall be called
the Pnnce of Peace.”, -

®
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de 18 cargas o Tres
de Cualquier otro
tamano en Polvo

PROCTER & GAMBLE

FELIZ
NAVIDAD!

T 0 P o

SIRLOIN IN A SHUCK

TAMALES, i

these may well be the best
Tamafes you have ever eaten!

$1°° OFF

Redeem At Qur Drive-in
Window Between
8 AM-7 PM Mon-3Sal
(NOT GOOD WITH OTHER SPECIALS)
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"Pollo" Is Santa To Border Children

by Andy Porras

Deep in the Hispanic heart of
Texas walks a man who means
Navidad - Christmas -- to thou-
sands of nifios. He is 40-year-old
Rubén "Pollo" Barragédn, a free-
lance photographer by trade and a
Latino Sir Lancelot in the border
town of Del Rio.

Question him as to how it hap-
pened and he'll answer you with
another question: "Have you ever
been asked by a 4-year-old why
Santa Claus doesn't care about
him?"

"Pollo", from Pollito «- little
chick -- a nickname he picked up
as a child, is the man behind a
miracle called Navidad en ¢l Bar-
rio and founder of the navidad
para Infantes y Nifios Organiza-
tion (NINO). "Well, 1 have,
'mano, " he says, "and [ found it
so difficult to answer that I decid-
ed to do something about,"

Last year, 1,200 children re-
ceived both a meal and a gift from
"Santa" himself in the little city's
historic Brown Plaza.

"The first NINO celebration was
held 10 years ago on the banks of
the San Felipe for aobut a dozen
kids," Pollo remembers. "Some
local dudes and I pitched in for
some hot dogs and a few toys and
gave them to the little ones." The
numbers increased dramatically
each Christmas. Now he raises
$10,000 yearly for the fiesta, and
1S planning for up to 1,500 boys
and girls this year.

Along the way, Pollo has been
given assistance by a handful of
fellow Latinos in organizaing his
dream into a nonprofit organiza-
tion. He is quick to share credit
also with several Del Rio business
persons and the local media for
helping him each year.

"This is one project that trans-
cends ethnic background," he

says. "It's an opportunity to let
those poor children see that caring
people come in all colors, sizes

and shapes." The past six years
have proved to be extra bountiful
for the children. Once they are
given their snacks, tickets and
passed out according to age. Then
Santa delivers his goodies and
proceeds to call out lhc lucky
numbers for bicycles. -

"Bicycles? You want to give
away S50 bicycles each Christ-
mas?" mimics Pollo. "That's what
my executive board told me, but
they came through and we got the
money we needed, Now we give
close to 70 bikes at each gathenng
and you'll never see bigger smiles
on kids anywhere!"

"come see hwo many smiles
your donations make possible” is
one the themes "Pollo's People” --
volunteers and contributors --
echo through their fund-raising
campaign, which starts in the
waning days of summer and cont-

i

Merry Christmas from the Riojas and Aguero
families. In photo left to right: Tammy, Jose,
Timmy Riojas, Amalia Aguero, Olga Riojas-
Aguero, Zenaida Aguero and Joe Adam Riojas

nues through Dec. 24.

"Lots of Del Rioans lend a help-
ing hand when we call on them. I
\ell my helpers and friends that the
only color our project is concerr-
ned with is green -- like in mon-
ey!" he says.

[t wasu't long before some of
me children who had received
bikes and other gifts in past years
began lending a helping hand.
Pitching in, too, are many high
school students and sons and
daughters of Pollo's executive
board.

"One of the most touching mo-
ments was when the daughter of a
board member told me that she
used to question the fact that her

dad would not spend all of christ-
mas Day with his own family,"
said "Pollo." "Then she discov-
ered for herself what it was all
aboout. She told me that [ was the
one person who had taught her
family the real meaning of christ-
mas.”

For many children in the barrio,

the annual affair at the Plaza is the

(0.355 llter)

only taste of Christmas they'll
get.

Perhaps the hardest thing for
Pollo to accept is the leadership
role he must now project and the
responsibility he must assume.

"It's uncanny," he says.
"People who probably wouldn't
have given me the time of day
now address me as 'Mr.' Bar-
ragdn. They offer me both friend-
ship and financial assistance.”

Pollo has been making the most of

‘his newly found niche in the

town's social circles and among
civic leaders. But he never forgets
lo focus on his most important
agenda -- the oe with "Nifo" writ-
ten all over it. He has been nomi-
nated as Del Rioan or Citizen of
the Year more than once.

"When I stop to think of how
many other people in this city de-
serve this particular honor muoch
more than | do, I am really hum-
bled,” he says.

It has been said that great men
never lose their "child's heart."
Rubén Pollo Barragan is such a
man.
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a Cerveceria Americana De Calidad Desde 1855

MILLER BREWING COMPANY
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Feliz Navidad y Un Prospero Ano Nuevo de
parte de Olga Riojas-Aguero, Irene Riojas and
Tammy Riojas. Merry Christmas!

A
\ mu Automvotive

Parts Distributor

Kenney 828-6523

Auth © 0
Parts

Mike Kenney
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Alton Kenney
Merry Christmas

& Happy New
Year 1992

The best to
you & yours
Felicidades
a fodos K
de parte de 2 7. BN
Martina's Beauty Shop

29212 Colgate - 744 2204
Martina & Brenda
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Estradas TV Shop

Expert TV, VCR and Stereo

Repair on All Major Brands
May this Christmas be memorable for

you and your family!

1206 Ave - /62-6499

Sr. y Sra. Gilbert Estrada y Famlha

*Fffffff???ffffffffffﬁgggy

A
7\

?/’/Jl/ L M

_FRANK'S SHOE SHOP |

Que la felicidad de
Navidad este con ustedes
todo el nyevo ano 1992!

119 NORTH UNIVERSITY
CALL 762-5622
For Expert Shoe Repair
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@hristmasgog

May all there 1s of
Christmas be with
our friends and
neighbors this holi-
day.
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: ristmas Peace

For unto you is born this day
0 Saviour. Let ys rejoice!
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nos de¢ conversion aunque no-
SOLOS creamos que no lo neces-
itamos. Nuestras Ficstas deben
dc ser santas.

Todos los Cristianos tuvimos
necesidad de ser bautizados
para poder ser hijos de Dios. Y
lcnemos necesidad de recibir
los demas sacramentos para scr
buenos cristianos. Y tal vez
hayamos descuidado nuestra
conversion ... o la hemos ccha-
do al olvido. Pero, "estar con-
vertudo” es una condicion para
poder recibir los sacramentos vy
no puedce laltarnos para poder

CENTRO EVANGELISTICO
NON-DENOMINATIONAL

501 Yucca -- Tel: 741-7853

Le anuncia las buenas nuevas de salvacion -- No importa su relig-
jon 0 su doctrina. Lo que importa es Cristo Jesus para que nascas
de nuevo. Si no, de nada le sirve. Estar en la Iglesia que sea, nece-
sita arripentimiento. LOs esperamos en este centro. Todo es com-
pletamente gratis siI necesita ayuda.
creer. Creeremos tanto cuanto JUEVES alas 7:00 pm -- DOMINGO 10 am Y 5 pm
estamos convertidos. es decir. | JONATHAN CASTILLA - MINISTRO
entregados a servir a Dios y al WHITSON MUSIC €0 — IR

projimo, ¢sto es: Scguir a Jesu-

De Lu;

por Sofia Martinez

Pocas veces hacemos tantos
preparativos como para la Nav-
idad. Plancamos rcuniones, vy

. _ : " N .H"ﬁ
; d T ; e < : NEW & USED R M USIC CO el
Cﬂndo algllﬂ f{:galllﬂ paru Iiif‘\'n mundo. LanﬁS' (-IUL Pﬂn‘_\-r' MUSICAL
nos €n comunicacion con Dios INSTRUMENTS

personas que mas queremos,
hacemos listas grandes de di-
rcceciones para mandar tarjetas
de navidad, y gastamos mucha
energia y iempo para cstar se-
guros de que no nos vaya a lal-
tar nada para la fiesta quc va-
mos a hacer la Noche Buena .

Pero debemos de¢ pensar, v dt‘:
bemos de preguntarnos: Sera

para poder descubrir Sus
Planes, que tiene para salvar- }
nos. Para comunjcarnos con
Dios, debemos de orar mucho
¢so es hablar con Dios y c¢scu-
char a Dios en silencio. Porque
en ese silencio protundo de la
oracion, ¢s donde nos habla y
nos muestra Su voluntad, que -

dINSTRUMENTS & ACCESSORIES for

.~ SCHOOL BANDS &'ORCHESTRAS
BRENTAL PURCHASE PLAN

2315 4th Street « LUBBOCK

5ne §t0p TnsT:anEe-STO?e iy

: BUY, SELL, TRADE |

MUSICAL INSTRUMENTS

765-3124
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FOR FREE BOOKLET

747-4339

AMEﬂﬂeﬂﬂ
CONMERCIAL
COLLEGE

“A Proven Traclition of Excellence”

® Computer Science ........... Ve e d NG ety é mo,

e Secrefarial . vassennnrnsiinsanennssl M0, Computer
. CDmPuIPrrIEd A:cuunt ng. yurni diranedne s, Operalions
® Business Machines.. siamsniantavenid TT10.

e Compuler Driﬂinq S o R ... 12 Mo, Word

s Eleclronics.... : ...8 mo. Processing

JOB PLACEMENT ASSISTANCE

irr FIKANCIAL
ASSISTANCE ISNEEDED
FEDERAL GRANKTS &
LOAMNS ARE AVAILABLE
TO GUALIFIED
APPLICANTS

2007 34TH

Lubbock Texas
79411

CERTIFIED BY TEXAS EDUCATION AGENCY

DAY & HiLCL A CLASSES

ACCREDITED

asi como debemos de prepara-
nos para celebrar cristiana-

debemos de aceptar para salir a
preparar los caminos del Sen-

IWTTPRITLHIERT RN

Or.
Decimos y oyemos mucho que
‘es humano equivocarse”, ¢s
cierto, pero, demos un paso
hacia atras, cambiemos de ca-
mino cuando veamos que va-
mos por clerto” camino equivo-
cado” o "Wrong Way". En
nuestro modo de vivir, esto es
muy cristiano, ¢so es lo que
quiere decir "convertirnos" o
"Conversion". O "cambiar de
malo a bueno"”. Un crror lo
pucde comcter papa y mama
con sus hijitos, y los hijitos
con papa y con mama. Si. Y

— los cometemos unos con otrosy
cuando no nos respetamos nl
cuando no nos amamos. Y, 10O-
dos, lo cometemos con Dios
cuando, por tontitos, actuamos
en Su contra.

Volvernos verdaderos hijos
de Dios y verdaderos hermanos
de todos significa estar conver-
tidos de verdad. Isaias 40, 1-5.
y 9, 11. Marcos 1, 1-8. 2a. Pe-|

* i Merry

Chrlstma “|

POSITION ANNOUNCEMENT

Secretary needed for South Plains Association of
Governments. In addition to normal secretarial du-
ties, applicant must be able to demonstrate compe-
tent knowledge of computer operations. Position
requires responsible individual with good clerical
skills who can work independently with little super-
vision in demanding public oriented position. Sub-

mit application to SPAG, 1323 58th Street, (806) I OMm

762-8721. EOLE NEW LISTING

— — BID EXPIRATION DATE: MONDAY, DECEMBER 30, 1991 4:45 PM
e BID OPENING DATE: TUESDAY, DECEMBER 31, 1991 9:00 AM

SUBJECT TO AVAILABILITY
Only Properties In This Ad Are For Sal~

BDRM/BATH
. GAR

mente la Navidad? La Palabra
de Dios nos presenta a Juan
Bautista, ¢l es la voz que clama
cn el desierto, que nos dice:
"Preparen los caminos del Sen-
or, enderecen sus senderos’.
Sus palabra$ son el eco de las
palabras del Profeta Isaias del
Antiguo Testamento, que cran
purlddnra% de esperanza para
aquel pueblo cansado de la
opresion del destierro. Con es-
tas palabras recobran completa
actualidad las palabras consola-
doras que Dios nos dirige a no-
sotros, porque ¢l Senor, ya
esta muy cerca y nos exige
ahorita, mas que nunca, una

"preparacion” que cs lo miIsmo
que "Conversion”.

Ese mensaje "FAST" que nos
llega con toda la fucrza, porque
solamente con una verdadera
conversion podremos cstar pre-
parados para celebrar la Navi-
dad. Pero, puede ser que mu-
cha gente sc pl'LLllﬂlL Conver-
tirnos ahora? Ahora que todo
es ruido, y fiesta y musica’
Pues si, nccesitamos convertir-

nos aunque estemos cnfiesta-
dos. La lg]t,ma debe de hablar- — ¢

—

Group Auto Llfe Fire, Truck
Retirement Plans

HECTOR ADAME

INSURANCE
Call (806) 762-3877 Or 762-8459

4206 Ave. Q - Lubbock

IMAGE

Styling & Barber Shop
Income Tax Service
217-B North University

LA PLAZA

Apartments for
Rent

Efficiencies 1 & 2 Bedroom

Refrig., Stove, Laundry
Room, Ceiling fans Heating
and Air Conditioning
$180-$225-$300

Lubbock, TX
Tues=Friday 10-6
Saturday 8-4
Call (807)744-8271

2222 5th St. - 765-7579

HOHE BUOY

A HUD Home

could be your smartest
move. We can open the
door to the home you want
at the price you can afttord.
Contact your local real
estate professional for more
details.

HUD Homes.
The Smart Move.

*LBP **FLOOD
***DEF PAINT

JOB OPPORTUNITIES
WITH THE TEXAS DEPARTMENT
OF TRANSPORTATION

ADDRESS FHA CASE NO. PRICE

LUBBOCIK ELIGIBLE FOR FHA FINANCING

2203 28TH ST 494-15084%9-703 2/1/1 $20,000 /% % %

| i 1513 29TH ST 494-157786-721 2/1/0  $12,350 */% k%

The Texas Department of Transportation antici- 1506 30TH ST 494-121598-203 21.5/1  $19,000 %/% % %

pates job vacancies at various locations within the 2723 36TH ST 494-125690-703 2/1/1  $26,000 */% % *k
z : ] . A716 37TH ST 494-166905-703 3/2/0 $38 950 &

ne)d nine rnonths, 5406 45TH ST 494-168703-748 3/2/1 $38.700 &/ % %%

Job Order # 4427 76TH ST 494-121463-203 3/2/2  $65,500 /% k%

DEPUTY DlSTF"CT ENG|NEEHS #6180732 J415 B6TH ST 494-162320-703 3/2/2 $63,000 /% Hh ¥

3414 102ND ST 494-142570-703 3/2/2 $55,900

STAFF LEVEL MANAGEMENT NOT ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE

ENGINEERS #6180733 1502 AVE X 494-162056-703 4/3/1  $58,200 %
Director of Transportation Planning EllGlglE FOR FHA INSURANCE
& Development BROWNFIEL |
. : . 614 YUCCA LANE 494-13298°-703 4/2/0  $21,000 %/ % % %
Director of Transportatlon Operatlons LEVELLAND
Director of Construction 134 FLINT 494-162988-748 4/2/0  $29,000 /% % %
Director of Maintenance LITTLEFIELD
Oiector of Operations gl 1 S i e
MANAGEMENT ENGINEERS #6180734 ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE
Design Engineer LUBBOCK -
District Advanced Project 1822 E 1ST 494-114485-503 31/0  $13,500 *
Development Engineer Tuzes | momm i sem s
District Laboratory Engineer 5610 16TH PLACE 494-171743-503 322 $46,100 *
Construction Engineer 1410 24TH PLACE 494-182177-748 211 $12.500 %/ k*
: - 2109 38TH ST 494-157412-703 2/1/1  $18,050 %/ % k%
Mamtenanc_e Eng'neer . 2321 38TH ST _494-164842-72) 21/0  $22,200
Transportation Operations Engineer 2809 38TH ST 494-181387-748 110 $12,850 *
AREA ENGINEERS #6180735 4203 39TH ST 494-150731-703 3/2/0  $37,050 /% k&
2017 40TH ST 494-124992-703 211 $17,450 *
PHOFESSIONAL ADMINSTHATORS #6180736 l 5110 41ST ST 494-109886-221 211 $22,800 &/* k%
District Right of Way Administrator 4502 42ND ST 494-175257-748 3/1.5/1  $31,500 %/% k%
Urban Transportation Administrator ?gg 51T ST 494-*?;?@33; 3;5;9 ﬁs;i ::::
= 533 54TH ST 494-097744- N/ , :
DIRECTORS OF ADMINISTRATION. #6180737 510 55TH ST 494-163232-703 21/0  $23,650 */% k%
1305 62ND ST 494-159156-721 3/1.5/0  $28,000 */% % *
- - 3 : ~ v/~ 1502 E 74TH ST 494-134823-748 3/2/2  $29,450 */k k%
_ Detailed ]O_b descriptions and instructions for apply 2317 84TH ST 494-122205-203 311 $40,500
ing are available from the nearest local Texas Em- 2717 91ST ST 494-127743-203 3/2/2  $33,750 %/k %k
ployment Commission office, Out of state applicants 2802 92ND ST 494-094909-203 32/2  $28,800
mey call (12) 463-8816 fo obtain information. | | Miomes  swmemrs b s
Please refer to the job order number(r) listed above. 2505 AVE L 494-104776-203 211 $11,500 *
Qualified individuals must apply by 8:30 a.m., 1927 AVE N 494-170627-748 2/1/1  $13,700 %
o . fanee e 6111 AVE Q 494-118474-503 3N/ $21,700 ki kKK
January 6, 1992 according to the instructions p 8204 AVE W 494-157540-703 31.5/1  $41,600
vided. Persons who do not apply according to 9120 BELTON DR 494-161837-72) 3/2/2  $29,800 /% k%
: : : : g 2¢09 DUKE 494-184483-748 21/1  $22,700 /% K%
the instructions will be disqualified. 7619 DURHAM AVE 494-176967-703 21212 $40,200
520 N FULTON AVE 494-150015-703 212/2  $36,500
AN EQUAL OPPORTUNITY/AFFIRMATIVE | 7408 GLose ave 494-103320-203 31.51  $26,050
7410 GLOBE AVE 494-103779-265 3211 $27,500
ATION EMPLOYER ' 5530 GRINNELL 494-142292-703 3212 $35,000 %
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4648 HARVARD
7415 HICKORY
7420 HICKORY
6512 TEMPLE

494-152762-703
494-105355-265
494-117981-203
494-097255-203

VA ANI AN AN,

¢, Necesita Dinero?

Nosotros le Ayudamos
Prestamos Dinero en
Cualquier Cosa de Valor

ESTRADA PAWN SHOP
703 Broadway-765-8415

Sr. y Sra Agustin Estrada
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MERRY CHRISTHMAS

: Feliz Navidad
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3/2/2 $44,200 /% % %
3/2/1 $29,950
3/2/1 $30,000

3/2/1CP  $30,900 /% ¥ %

NOT ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE

494-101463

494-118022-503
494-138860-748
494-172811-703
494-096820-203
494-090950-203

5219 8TH ST
2305 25TH ST
2101 48TH ST
2714 94TH ST
9105 BELTON DR
3216 HARVARD

BROWNFIELD

3/2/2 $49,600 /% % %
3/2/1 $16,750 ¥/ % k%
3/1.5/0 $19,250 /%% ¥
3/2/2 $28,000 /d x
3/2/2 $26,600 */% Kk
4/2/0

$13,850 *{t**

ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE

411 E BUCKLEY 494-109729-244
1314 E'LONS 494-160941-203

702 YUCCA LANE 494-168667-721

COLORADO CITY

2/1/1  $30,400 /7 ¥ %
3/1/0 $35,950 /% % &
3/1T/1CP  $18,050 /4 ¥ %

ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE

851 E 14TH ST 494-124906-203

3/2 $17,100 *

NOT ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE

2140 CHESTNUT
1336 CYPRESS

LAMESA

494-092694-22)
494-050924-203

$ MAKE OFFER %
$ MAKE OFFER *

2/1
2/1

ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE

/705 N 12TH 494-142334-703

LEVELLAND

204 CYPRESS 494-108741-203
209 AVENUE U 494-134874-703

LITTLEFIELD

1204 W 12TH ST 494-076455-235
103 E 18TH ST 494-128646-203
617 N SUNSET 494-142790-703

PLAINVIEW

916 W 25TH ST 494-178268-748
1719 LEXINGTON ST 494-170062-721

ROBY

105 NEVES ST

SLATON

494-159172-703

1155 W CROSBY ST

SNYDER

494-176/12-703

3910 EASTRIDGE 494-115775-203

| SWEETWATER

1708 MARVIN 494-118596-203

IMPORTANT

«HUD will consider any
reasonable ofter on
properties listed with no
price |
«HUD properties are oftered
for sale to qualified
purchasers without regard 1o
the prospective purchaser s

race. color, fl.'|igml‘|. CX,
national origin, familial status. or handicap
Interested persons should contact a real estate
prolessional
*['he histing price 1s HUD s ¢
market value. HUD reserves the right in its sole
discretion to accept offers less than the listing
price, but only the highest acceptabie otter will
oe considered
+HUD reserves the right to reject any and all
offers or withdraw a property pnor (o bid
opening. Accuracy of information contained in
this advertisement is not guaranteed. It1s the
purchaser’s responsibility to satisty himself as to
accurate information and property condition.
including any possible zoning and code
violations
Brokers have five (5) days to deliver
earnest money to the closing agent of-

stimate of tair

ter contact acceptance or the contract

|  will be terminated.
AN
HID

L ————

m———

1_.—-—!____,#— _——

U. S. DEPARTMENT OF HOUSING
AND URBAN DEVELOPMENT
1205 Texas Ave
Lubbock TX 79401-4093
(R06) 743-7276

3/2/1C  $27.950 »

2/1/1CP  $11,350 »

3/1.5/0 $24,400
3/2/2 $26,600 *
2/1/1 $27,100 »

3/1.5/1CP $21,100

3/1/1
3/1/0)

$22,500 *
$20,000 *

ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE

2/1/2 $14,450%

ELIGIBLE FOR FHA FINANCING

4/2.5/2 $39,000 %/ % % %

ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE

4/2 $34,000

ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE

311/2 $21,700

INFORMATION"

«Properties are sold “as-1s.

«[f the contract has not been closed or
extended by the 6(th day. it will be
terminated.

All properties may be eligible for 203K

Financing

Pre-qualification letter is a required attach-

ment for each FHA insured loan.
*CLOSING SERVICES:
+All sales closing services of HUD-owned
properties 10 the Lubbock area will be
executed at West Texas Title, 8001 -Quaker
Ave Suite C, Lubbock. TX 79424, (806) 793
055885,
*All sales closing services of HUD-owned
properties in Scurry. Fisher, Mitchell, Nolan
and Borden Counties will be executed at
Cotton & Cotton, Atty., 2617 College Ave.,
Snyder, TX 79549, (915) 573-8558
*CODES:
* Property may contain lead based paint
hazards.
* Property is located in a designated Special
Flood Hazard Area.

* Propernty has detective paint, which if
not treated as prescribed by HUD, will be
treated prior to closing
**=% Structural damage may exist.

=

EQUAL HOUSING
OPPORTUNITY
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20" Color TV

. With RBemote
. As Low As

4

R

' o S T Jewelry Z
3 s | B = e <Fr TP | Starting As Low Aba
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kZ Refrigerators | .2 0l E:h_:_, ' NEW SHIPMENT
Starting As s AT | Stereo
Low As i %% | w/CD Player

1 3 I - = ] Starting As Low As
N per wk 1 e e $9 per wk
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& Don't Forget,
. For Holiday

A

i t\i. .

| ¢
Cash Call Us! Electronics,

"\

| L $ & :
Merry Christmas & Happy S 5100 sz;éa;‘;isr;,
New Year From EIl Editor : | 380 | Groups,
and Marisol Otomi Aguero 2 18 Wbnison ol CIC Jewelry
Ve i ?'7/\ FURNITURE & FINANCE
, | i & 1630 13th g 1835321,
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El Obispo

Michael J.
Sheehan (¢

Les Desean

Shaz y’
Shelicidald

( Que Dios Los Bendiga y Tengan un
Muy Feliz Navidad y Ano Nuevo

Joann, Andy
& Roseanna

‘M umpe

Dy, solid magnetic) eprofessional \l
2825 50th St B J - Estorc sale signs F:l:ige:e?availablc |
LUbeCk} i 5 e, s JTrISTmaS decals |

Located In The Hair Emporum

Call 795-0647 ™ Gmﬂ ngs qm 8
Sz | % | caviEL'S | § -

; PHARMACY| i ASsociated
B Jpe

/)
FOR ALL 1719 AVE. A : Busi '
g . ; usiness Services
Y OCCASIONS 765-5311 : We Are A

® Weddings ® Hospital CALL OR Bl FULL SERVICE JAIME GARCIA
FI . t d G. : Eresh fzowers Arrangements VISIT US c Compa vy Thal LES DESE_A
reen C : s _ 2
orls a.n Iﬂs Blpoming ® G::f]{SSaQES FO E '_“?'ps Your Se
Full Service Florist = IR g PHA e : A
RMACY :
Silk Arrangements - Wedding Service NEEDS

Balloon Bouquets ¢ Gift Baskets
DELIVERY — WIRE SERVICE
ALL MAJOR CREDIT CARDS

747_1 728 Ask Us About Establishing 'z..i.*\c;‘ | |
1723 B 3 . li".. M&y this Christmas
roadway * LUBBOCK | gl?a::t:;? l_i_?;gs For “}'.,’.L" Season be JUyOUS e
et you and your loved ones

CONTINENTAL FINANCE g 19
AND FURNITURE CO. Come by and visit it

we can help you with
extra Christmas money

8:30 - 5:30 MONDAY - FRIDAY

9:00 - 1:00 SATURDAY H&ppy NCW Yﬁ'&r and
263-4306 lots of success in 1992

1108 Broadway * LUBBOCK
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Edllnr Lubbock, December 25, 1991

EL TURNO DE

Por Cristobal S. Be rry-
Caban

En 1941, la Navidad [ué una
oportunidad sombria. El
ataquc japonés contra Pecarl
Harbor ¢n aquel mes, y la en-
trada de los Estados Umdm en
la Il Guerra Mundial desalenta-
ron al animo de la nacion para
los dias de fiesta. Sc intercam-
biaron regalos, no tanto con cl
gozo de dar, sino en mayor
medida como ansia de tiempos
de paz.

En aquella Navidad, un joven
-- que posiblemente se prepara-
ba para ir a la guerra -- recibio
un paquete pequeno, alargado,
bellamente envuelto.

El mismo contcnia un reloj
gines quc llevaba la in-

cion sencilla que sigue...
D¢ M.L. a W.L.

Elegante, aunque rustico, ¢l
reloi §¢ curvaba para aiustarSe
perfedtamente a la muneca de
un hgmbre. En ticmpos mec-
jores| el estilo habia captado la
fantaia de la ¢poca de Fitzge-
rald.] Manifestaba una robustez
escogida por los pilotos vetera-
nos, los capitanes de mar y los
aventurercs de todo el munod.
Empero, en su clegancia, ar-
monizaba con las ropas de
noche a la medida.

Ep ¢l frente del reloj de W.L.
habya un cirstal fino, en forma
de akeo, sujeto firmemente por
.una caya~de metal enchapada en
oro. Cifras arabigas, del 1 al
12, senalaban la hora. Una
manecilla insertada contaba los
scgundos.

En este ano, medio siglo de-

N

15% SENIOR CITIZEN
DISCOUNT-MASTERCARD
VISA -PCS-BLUE CROSS
BLUE SHIELD

FAMILY VALUE
... WELECOME

GLOBAL DISCOUNT
PHARMACY INC.

PHONE 744-5353 or 744-9902
DR.'S LINE 744-2095

HENRY DOMINGUEZ
OWNER PHARMACIST |

As the holiday nears, we wish you the

most treasured gifts of all...peace
and love.

.spu€s que M.L. diera a W.L. el

Longines €OmOo una cxpr{,wm
de su amory me tropecé con ¢l
en una venld de antiguedades
de la Flonda. :

Era un esquéleto de su anti-
guo ser. Aungue todavia indi-
caba la hora, s€ hallaba cn situ-
acion deplorable.

Ofreci un, precio por €l y lo
paguc. Le d} uga limpicza muy
necesaria, le .nq. poner un Cris-
tal nuevo y, por dltomo, una
nueva pulsera de cuero.

A cambio de ¢so, me dio una
nueva apreciacion del tiempo.

Cuando nuestros antecesores
percibieron por primera vez el
concepto del tiempo, lo regis-

2809 AVENUE Q

Merry Christm
Best Wishes for a

Happy New Year

Feliz Navidad y Un Prospero 1992
' de parte de Tori y toda su familia

TORI'S Brake & Alignment

| Visit us at our new location: Ave. A & 50th

or Call 744-4217
| Complete Brake Service - Stale Impecnon Station - Tune Ups

as

: __——T- o
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. lraron segun la salida y la pues-

ta del sol. Después llcgamm a
entender que la sucesion
periodica de dia y noche es oc-
asionada por la rotacion del eje
de la tierra, una repeticion lla-
mada "hora solar."

Los relojes solares llegaron
para brindar mas precision.
:La sombra de un indicador, o
gnomon, senalada por el sol en
una lamina horizontal, indicaba
¢l tempo en horas. Con el
tiempor llegaron los relojes
mecanicos, y los relojes de bol-
sillo y pulsera. Estas inven-

ciones establecieron la nocion
de los segmentos artificales del
tiempo, hasta en minutos y se-
gundos.

Ahora, ¢n cada manana, antcs
de fijar el Longines en mi
muncca, cmprendo el ritual que
prepara a Su mecanismo. Sos-
teniendo la tija entre mis dedos
pulgar ¢ indice derechos, le
doy cuerda por vueltas comple-
las.

A veces olvido darle cuerda,
alterando su ritmo habitual. Sin
darme cuenta de que mi
cronometro esta fuera de hora,
pienso: "De scguro hice bas-
tante hoy," o bien me pregunto
por qué mi estomago me dice
que tengo apetito.

La esfera, andloga al dia $0-
lar, reconoce que el tiempo da
vueltas en un circulo. Las
creaciones mas modernas, tales
como los relojes digitales de
mesa, pared pulsera, no dan
idea de eso flujo. Solo com-
prenden un instante,
mostrandolo en un vacio. Eslo
ocultra al proceso que incluye
lo que sucedio antes y lo que
vier# después. Un reloj digital

“sefiala inicamente lo que debe-

ria hacerse "ahora.”

En la Nochebuena, llevar€ mi
Logines a la iglesia. Después.
cada miembro de mi lamila
abrira un regalo hecho con el
mismo amor que M.L. sintio
por W.L.

El 24 de diciembre, mi reloj
tendra 50 anos de edad.

En una época de relojes digi-

tales accionados por batcrias y
por energia solar, este reloj de
cuerda permanece siendo un re-
cordatorio ironico de que, en
nucstra busqueda dedicada para
ahorrar ticmpq, a-menudo se
nos priva de lo que valoramos

Page 11

NAVIDAD: TIEMPO PRESENTE Y PASADO

en mayor medida: El amor, la
historia, un sentido de comuni-
dad.

(Cristobal S. Berry-Caban es
presidente de Atlantic Resourc-
¢s Corporation, en Reston,
Virginia.)
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County Commissioner Eliseo Solis
Precinct Three Representative
904 Broadway/County Courthouse
Office/741 8004
Barn/892 2017

- Christmas

{

Mulnlenunce-free, hlgh-crunkmg
DELCO FREEDOM BATTERIES

TR

Delco Fresdom

DURA POWER

AC- nELco olEe

GENERAL MOTORS CORPORATION

AC Filters and routine
maintenance can help your
car last Inng

Feliz Navidad

de parte de
Joe Garcia
y Familia

" «“SINCE 1960”

restaurant

MR. & MRS. RAFAEL ROSILES

765-9931

e e RS ¢ MWW T |

- OWNERS -
MEXICAN FOOD « AMERICAN « SEAFOOD
WINE, BEER, MIXED DRINKS
1519-34TH

IN FIESTA PLAZA SHOPPING CENTER

744-9151

or

PRIVATE PARTY ROOM
FOR UP TO 150 PEOPLE

CLOSED MONDAY
TUE-WED-THUR & SUN
11 AM.-10 P.M.
FRI & SAT 11 AM.-11 P.M.

FREE
CONSULTATION

SE HABLA
ESPANOL.

JORGE E. HERNANDEZ
| I CASOS DE COMPENSACION

« Accidentes del Trabajo
* Accidentes de Trafico

* Otras Clases de Accidentes
No hay cobro por la consulta.

Licensed By The Supreme Court of Texas

EHR!CH YOUR HOLIDAY

Attorney
At Law

INJURY & DEATH CASES

« Automobile Accidents
» Dilfield Accidents

« Workers’ Compensation
* Insurance Claims
* Medical Malpractice

165-7257

1318 13th Street - 1-800-299-0101

Not Certified By The Téxas Board Of Legal Specialization.

J
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Merry Christmas from Methoaist

Proud Supporter of Panchc
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LUBBOCK METHODIST HOSPITAL

3615 19th Street
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De Las fiestas, sin duda la mejor

Si todos los dias de fiesta tu-
vicran que ser candelados ex-
ceptuando uno, creemos que
las voces conjuntas de ninos vy
adultos no dudarian al deman-
dar que la Navidad perdurara
por sobre cualquier otra [estivi-
dad. Algunos de cllos lo
harian por la gran oportunidad
de reunir a toda la familia; otros
posiblemente intcresados en ¢l
festin de la cena; pero la gran
mayoria tomarian esa decision
porque, micntras todo lo que
nos rodea envejece, la Navidad
s¢ ha mantenido joven al paso
del tiempo.

Mucho se dice y se ha dicho
sobre la comercializacion de la
Navidad; es necesario luchar
constantemente en contra de
ello, pero qui€n realmente qui-
siera perdersc las semanas de
prcparacion con todos sus ser-

vicios religiosos, las reuniones
y, en general, el espiritu de
"paz cntre los hombres" que
acompana a todo cuanto vivi-
mos durante la €poca.

Aun ante el abuso ocasional
de la temporada, todos guarda-
mos con recelo en nuestro co-
razon los increibles recuerdos
de pasadas navidades pero,
principalmente, de ‘aquellas
cuando €éramos pequenos... de
ahi que la Navidad nunca, por-
qie asi lo dictamina el corazon,
envejecera y siempre perdurara
entre nosotros.

Indaguemos un poco acerca
del origen y desarrollo de esta
fiesta, sin duda la mejor para el
mundo.

Es generalmente desconocido
que la Navidad comenzo en
Belén como la Misa de Cristo,
un festival religioso donde los
versos "Gloria a Dios en las al-
turas, y paz en la Tierra a los
hombres de buena voluntad"
eran la parte central. Y es to-
davia menos conocido que des-
de el ano 350 una fecha es-
pecifica fue implantada por Ju-
lio I. Obispo de Roma, para
observar el nacimiento de Cris-
to. El 25 de diciembre fue

senalado en ese entonces,
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aunque la tradicion empezo a
ser celebrada desde ¢l ano 98 y

rellz Navidad y Un

algunos indican que su festejo
fue ordenado previamente por
Telesporus, Obispo de Roma,
en ¢l ano 137.

Debido a que en la temporada
coinciden varias festividades
paganas, los intentos de combi-
nar cventos de paganismo vy
cristianismo siempre nos con-
ducen a dificultades.

Los romanos, por ejemplo.
obserbavan la "Santurnalia”
desde la mitad de diciembre
hasta ¢l fin de ano, haciendo
honores a su Dios de la Agri-
cultura comiendo en exceso,
bebicndo y celecbrando con al-
boroto por las calles. Los per-
sas festejaban el "Solsticio In-
vernal"” a través de un festival
reverente al sol,” encendiendo
los grandes fuegos dc "Mitra",
su deidad de la luz. Otro caso

son los actos paganos de las
tribus teutonicas del norte curo-

pco, que hacian honores a
"Qdin" consumiendo también

grandes cantidades de comida y
bebida durante su temporada de
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pascua, "¢l tiempo del re-
nacimiento del Sol". |

Asi, no es sorprendente que
Qrigen declarara que el naci-
miento de Cristo no era para
ponerse a la par con los carna-
veles del paganismo, aunque la
fiesta cra "pensado en €l como
un Rey o Faraon". La inclu-
sion de elementos paganos en
la Natividad fueron denuncia-
dos por Gregorio de Nazaret,
quien pidio celebrar la Navidad
de "una manera celestial y no
terrestre”.

Cuando la Iglesia comprendio
quc era imposiblc abolir las co-
stumbres paganas, "cristianzo"
un buen numecro de ellas y fi-
nalmente las incorporé dentro
de las festividades navidenas.

Al correr de los anos nuevas
costumbres se han ido agregan-
do hasta lo que hoy es la Navi-
dad que, a pesar de ser una €x-
rana mezcla de paganisnio y
cristianismo, es sinénimo de
muchas cosas agradables aun
para los menos afortunados
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Ramon Gallegos

Candidate for 99th

judicial District Court

Lubbock, Texas

Paid for by the Ramon Gallegos Campaign Fund, P.O. Box 3156
+ Lubbock, Texas - Stan Leffew, Campaign Treasurer
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Merry Christmas and
Best Wishes for a

Happy New Year

From your friends at

Texas Tech University is an Lqual Opportunity/
Affirmative Action Employer
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